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Y cTaTTi npoaHaniaoBaHi cnocobu nepeknagy aHrmiicbkux hpaseonoriyHMx BMpasiB YKPaiHCHKOK Ta POCICHKO
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Serdyuk O.V. WAYS OF ENGLISH PHRASEOLOGICAL EXPRESSIONS TRANSLATION WITH THE
CONCEPT “CAT” INTO UKRAINIAN AND RUSSIAN LANGUAGES

The article deals with the analysis of the ways of the English phraseological expressions translation into Ukrainian and
Russianl anguages. Problems of adequacy and equivalence during the translation of phraseological units with a concept

“cat” are under analysis.
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ITocranoBka npo0JieMH. YABICHHS PO MOB-
HY Ta KyJIbTypHY KapTHHY HaBKOJIHMIITHLOTO CBITY
Bijlirpae B&KIIMBY POIb Yy BHBUCHHI 1HO3EMHHX
MOB, OCKUIbKH IHTEPOEPEHIIiss PiXHOI KyIbTy-
PH, K 1 PiIHOT MOBH, YCKIaHIOE KOMyHlKaHIIO
[Ipouiec MIKKYIBTYpHOI KOMYHIKallii pi3HOMa-
HITHHI Ta OararorpanHuid. Lle dakrop coriais-
HO-KYJIBTYPHOT'O MOPSJIKY, /1€ BayKJIMBI MICUX14HI,
€CTETHYHI Ta COlliajgbHI MPUYMUHU, & TAKOXK IO-
Tpeba B HOBUX MOBHHX (pOpMax 1 pi3HOMaHITHO-
cTi 3aco0iB [ 14, c. 180].

Pi3HOMaHITHICTE MOB Bi0Opaxkae pisHOMA-
HITHICT CBITY, HOBA KapTHHA BICBI4Y€ HOBI rpaHi
it 3arinzoe crapi. Came ToMy iCHye HEOOXIIHICTH
MMAJIBHOTO BUBYCHHS MIXKMOBHHX COIIOKYJIBTYP-
HUX BIJMOBITHOCTEH IJIsi ONTHUMI3AI]T MIKKYJITh-
TYPHOTO CIIUIKYBaHHS Ta PILICHHS IPOOIIEM, 11O
BHHHMKAIOTh I1iJl Yac MepeKialy THX i IHIIHX
OJMHMIIb 13 OJHIE] MOBU Ha 1HIIY. AHIIIHCHKa
MOBa Mae 0araTroBiKOBY iCTOpit0. 3a vac ii icHy-
BaHHS 3’ SIBUJIOCS 0€37114 KPAaCHOMOBHHUX 1 BAATUX
BHpAa3iB, M0 3aKPIMUIUCS B MOBi. TaKuUM YHHOM
PO3BHHYBCS OCOONMBHIA MIACT MOBH — (bpa3eo—
noris. Y CydYacHy eroXy MacoBoi MIDKKYJTBTY PHOT
KOMYyHIKallii JOCUTh 4aCTO BHHHKAIOTH HOBI i1i-
OMH Ta (pa3eosorivuHi OJUHUII, SIKi BCE YaCTIIIIe
BUKOPHCTOBYIOTECSL B YCHOMY MOBJICHHI.

Sk Bigomo, y O1TBIIOCTI MOB ICHy€ BEJIMUE3HA
KUIBKICTh €MOIIHHO-eKCIIPECUBHOI 1HOpMaIIii,
sIKa CTBOPIOETHCS OCOOTMBUM BiJIOOpOM BHpa3-
HUX 3aCc001B, PO3paXOBaHUX HA TICBHUH BILTUB HA

peuunienta. Bupa3sHi 3aco0u B TEKCTI OpUTiHAITY
MMOBUHHI OyTH 30epekeHi Ta rnepeaaHi B MOBI Tie-
pekinany. @pa3eosoriyHi OAUHUIN € OTHUM 13 Ta-
KHX BUpa3HuX 3aco0iB. [1[o6 mpaBuibHO nepena-
TH (ppazeosorizmu, nepekaaaad MOBUHEH BMITH
BUSBUTH X y TEKCTI OpUTIHAIY, YITKO yCBIiAOM-
JIOBATH 1X MPUPOAY Ta 3HATU CHEIliaIbHI MPHI{0-
MU MEepeKIIady.

AHaJIi3 OCTaHHIX AOCTIIKeHb i myOsikaii.
@pazeosorisi — HaA3BUYAWHO CKJIAIHE SBHIIE,
BHUBYEHHS SKOTO MOTpedye CBOrO METOAY JOCITi-
JDKCHHS, a TaKOK BUKOPUCTAHHS JaHUX I1HIIUX
HAyK: JICKCHKOJOIi, TPAaMaTHKH, CTHIICTHK,
(bOHemKH icTopii MOBH, icTOpii, Piocodii, 10-
Tikd 1 kpaiHo3HaBcTBA. Ppaseornoris 30aradye
JICKCHKOJIOTII0 iH(OpMaIi€lo Tpo 3MiHH, SKUM
MITAI0TECS CJIOBA Yy CKIAml (ppa3eosoriyHux
OJIMHUIIb, JIEKCUYHY CTUJIICTHKY — J@aHUMU IIPO
y3yaibHI 1 OKa3i0HaJbHI CTHJIICTHYHI OCOOJIHU-
BOCTI (ppazeosioriamis, a TaKOXK HaJIA€ JOAATKOBY
iHdopmartito 10 6araTboX PO3AUIIB 3arajabHOTO
MOBO3HaBCTBa. SIKIO po3misaaTtu (ppazeonorito
SK OKpEMY MOBHY JMCLHUIUIIHY, MO)KHA 3pOOUTH
BHCHOBOK, 1[0 BUHUKJIA BOHA BiJIHOCHO HEJABHO.
IIpenmer, 3aBaaHHs Ta METOIU MPOLIECY BUBYEH-
Hs (pa3eosiorii e He 10 KiHIs BU3HAYCHI Ta He
OTpUMAaJIM TIOBHOTO BHCBITICHHS. Mayo yBaru
NPUIUIEHO TMUTAHHSAM TOJOBHUX OCOOIMBOCTEH
(bpa3eosoriYHUX OJUHMIb, a TAKOXK IX KIJIACH-
¢ikamii Ta cxmany. @axiBii 3 MOBO3HABCTBA HE
3MOTJIY IPUATH JI0 €IMHOT JTyMKH TIIOJI0 TIPHPOIH
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(dbpazeonoriaMiB Ta ix poiui y MoBi. Taki mocmia-
Hukw, sk B.I1. XKykos, B.M. Tenis, M.M. Illan-
CBKHI BKJIFOYAIOTh JI0 CKJIaay (pa3eosorii CTii-
Kl TTO€HAHHS, 1HII JOCHIIHUKHA — TIABKU IE€BHI
TpyNH, HAPUKIIAJ, KpUiaTi BUpas3u, aQopusmuy,
CeHTeHIiT, oOpasHi abo MeTa(boquHi OLMHHII
1 HaBITh BUIAJKU CTIHKOI CIIONY4yBaHOCTI — SIK
«HOpMaTI/IBHl)) «oOKaTaHi» 4acoMm, TaK i BiJIILIi-
¢doBani MaiicTpamu 060p0T1/1 [2].

CDpa3e0J10r13MH — HalliHHIIIE JPKEPEo Bi-
JIOMOCTEH MPO KyJIbTypy Ta MEHTAJITET HAPOY.
b.0O. Jlapin y po6oti «Hapucu 3 ¢paszeonorii»
3a3Hayae, 1110 BOHU «I10014YHO B1100OpaXxaroTh Mo-
IJISITA HApOAY, CYCIUIBHHM JIaJ, 11€0JI0T1I0 CBOET
enoxu. BinoOpaxaroTs — sIK CBITJIO PaHKY BiJIOH-
BaeThCs B Kparuii pocu»([8, c. 125-149].

B.A. MacnoBa 3ayBaxye, mo ¢pa3eoynoriu-
Hi OJIMHUIII, BiTOOpakatodu TPUBAJIMN TPOIIEC
PO3BUTKY KyIBTYPH Hapozy, 3L[aTHi (bikcyBaTu i
nepeaaBaTh 3 MOKOJIHHS B MOKOJIIHHS KYJIBTYpHI
YCTAaHOBKH 1 CTEPEOTHUIH, €TaJOHU 1 apXETHUIH
[11,c. 81].

SI.W. Peukep BBaxae, 110 «Iepekiaaay oBu-
HCH BMITH CaMOCTI{HO PO3OHPATHCS B OCHOBHHX
IUTaHHSX TEOpii (paseonorii, BMITH BHILIATH
(hpaseornorivHi OAMHKL, POSKPHBATH X 3HAYCH-
Hs 1 TepeJaBaTH iX EKCIPEeCHBHO-CTHIIICTUYHI
¢bynkuii B mepexmagi» [12].

IMocTanoBka 3aBaanHs. Sk Bimomo, ¢pase-
OJIOT1YH1 OJIMHULI 3HAXONAATh HIMPOKE 3acCTOCY-
BaHHS B YCHOMY MOBJIEHHI Ta XyAOXHIH JiiTe-
patypi, poOJsiud CTUIL OOpa3HUM 1 SCKPABUM.
®dpazeonori3Mi  HECYTh BeJIMYE3HE (PYHKIIIO-
HaJIbHO-CTHJIICTHYHE Ta €MOIIMHO-EKCIIPECUBHE
HAaBaHTAKCHHsS B OyIb-iKuX TekcTaxX. [lomiOHi
Girypu MOBH 3 TEPEOCMHCICHHUMH 000pOTaMH
BUKOPHCTOBYIOTECSL B OCOOJHMBHX, MEPEHOCHUX
3HaueHHsX. ToMy 4iTKa, NpaBUIIbHA IHTEPIpETa-
1ist iX 3HAYCHB CNPHSIE BIATBOPCHHIO y MEPEKIIa-
i 06pa3HOCT1 CTHJIICTUYHHUX OCOOJIMBOCTEH Ta
eKCIpecuBHOI crnenudikyu opurinamy. CBoepia-
HICTh MOB, BiIMIHHOCTI B KYJIBTYpi TOPOIUKYIOTh
TPYAHOIII MiJ] Yac mepekiany (pa3zeosorizmis,
aJDKe 4acTO B OPUTIHAJI HA3WBAIOTHCS SIBUIIA,
BIJICYTHI B IHIIIH Ky/IbTypi. MU MOBHHHI MaTH B
apceHali JOCTaTHIO KUIbKICTh €KBIBAJIEHTIB pi3-
HUX 1]110M Ta (pa3eooriyHuX BUPa3iB.

[lepexnan ¢pa3eonoriyHUX OAUHUILH 13 aHT-
JIHACHKOI MOBHM YCKJIQJAHIOETHCA THM, IO OLTb-
I1icTh (pa3eosyoTiYHUX OJIMHUIID € SICKPABUMH,
o0pa3HUMH, JIAKOHIYHUMH, Oararo3HaYHHMH.
[Tin yac mepekyamy MOTPIOHO HE TIABKH Tepe-
natu cMucn (pazeonoriamy, ane i BigoOpasuTu
ioro o0pasHicTh, HE 3aryOMBIIM CTUIICTHYHY
(YHKIIIO; CJIiJ TAKOXK BPAaXOBYBaTH 0COOIMBOCTI
KOHTEKCTY, B IKOMY BOHH BXXKHMBarOThcs. J{s Oa-

raThoX AHIIMIHACHKHX (PPA3COTOTIIHUX OXMHHIID
XapakTepHi 0araTO3HA4HICTh i CTHIICTHYHA Pi3-
HOTIJIAHOBICTb.

@®pazeonorisMu B Ppi3HUX MOBaX, 30KpeMa
B aHIIIHCBKiH, MalOTh CBIN Xapakrep, BIIMIHHUH
BiJ| YKpaiHCBKHX 200 pOClI/ICLKI/IX ¢pazeosoriu-
HUX OJIUHUIG, 1 TOMY JIOCTIBHHI TIEpeKIaj] He
BiIOMBa€ eKCIPecCii, KOHOTALLii, TOro sICKPaBOro
3HAYEHHS, sike OyJ10 B 11i0Mi BUXi/IHOT MOBU. Bu-
BUCHHS (DPa3ecoNOriyHUX ONWMHUIL PI3HUX MOB
JI03BOJISIE OTPUMATH YSIBIICHHS TIPO Ti KYJIBTYPH,
SKi OOCITYTOBYIOTHCSI BIIIOBIIHUMHU MOBaMH,
a TaKoX IPo iX HOCIiB.

Axkmyansnicmes Hamoi podboTu 00ymoBIe-
Ha 3pOCTAI0YOI0 IHTEHCUBHICTIO MIXHApPOIHUX
KOHTAKTIB 1 HEOOXITHICTIO B3a€EMOPO3YMIHHS
MDK HapOJaMH B J1ialio3i KyasTyp. Ppaszeosnoris-
MH, IO MICTITh 300HIMHU, € OTHUMM 3 HAHO1IbIII
Y)KHBaHUX TIJIACTIB JICKCUKU. Yepes BiIMIHHICTh
KyJIBTYPOJIOTTYHUX YNHHUKIB, €THIYHUX 0COOIH-
BOCTEH Ta MOBHUX KapTHH CBITy Oarato ¢pase-
OJIOTIYHHUX OJUHUIIL 13 KOMIIOHEHTOM-300HIMOM
«KIIIKa» MICTATh €JEMEHT 3HAYEeHHS, 3PO3yMi-
JIMA TIIBKH MPEACTABHUKAM IIEBHOI KYIBTYpH.
HenpaBuibHa iHTEpIpeTaLiis Ta MEPeKIIajl TaKHX
€JIEMEHTIB MOXKE CTaTH MPUYUHOK 3001B MiXK-
KyJIbTYpHOI KoMyHikamii. Tomy mocimimkeHHS
0co0MMBOCTE# crmocobiB mepeknany (pazeorno-
Ti3MiB 13 KOHIIEITOM «KIIIKay, Ha HAI OIS, €
aKTyaJbHUM.

Memoro HAIOTO MOCTIKEHHS € BU3HAYCHHS
0COOIMBOCTEN MepeKIaly aHIIUChKUX (Ppaszeo-
JIOT13MiB 13 KOHIIETITOM «KIIIIKa» YKPaTHCHKOIO Ta
POCIHCBKOI0O MOBaMH.

BukJsiag 0CHOBHOI0O MaTepiaJjry 10CJTiaKeH-
Ha. [lepexnamaroun (paszeosioriaMu 3 aHTIIN-
ChbKOI MOBH, MepeKkjaZady MOBUHEH IepeaaTu
ioro cMuci Ta 00pa3HiCTh, 3HAWIIOBIIH aHAJIO-
Ti4HUIl BUPa3 B YKPATHCBKIM Ta POCIHCHKIi MO-
BaX, HE 3aryOMBIIM CTUTICTHIHY QyHKILiO dpa-
3€0JI0Ti3My. 3a BiACYTHOCTI B MOBI nepexany
iIeHTHYHOTO 00pa3zy mepekiIafad 3MYIICHHMA
BJIABAaTHUCS JI0 MONIYKY «IPUOIU3HOI BiIMOBII-
HocTi». binmpmicts gocaignukiB (B.H. Kowmica-
poB, J.® JImutrpieBa, H.® CwmipHOBa) BUIiIS-
I0Th JIeKiJIbKa CIOCOO0IB mepekiamy oOpa3Hoi
(dpazeosnorii. [lepmmuit TN BiANMOBIIHOCTEH Ha-
3UBalOTh (Pa3eoIOTIIHUMH €KB1BaJICHTaMHU, K1
30epiraroTh BeCh KOMIUIEKC 3HAYEHb OJWHHUIII,
10 MepeKIagacThes. Y IIbOMY pasi B MOBI Tiepe-
KJIaay € nmoaioHui dpazeosioriam, o 30iraeThb-
cs 3a BCIMa mapamMeTrpamu 3 (hpa3eosIorivyHOI0
OJIMHUILICIO OPUTIHATY, HAIPUKIA:

— to live cat-and-dog — scumo xax Kowka
¢ cobaxou (YKpaiHCbKMI €KBIBAJICHT. JCUMU AK
KiWKa 3 cobaxoro),
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—  to have nine lives like a cat — xowky Oe-
8AMaAsl cmepmob OOHUMAEM, JHCUBYY, KAK KOUIKA
(YKpaiHChKHI €KBIBAJICHT. JHCUBYUULL, HAYe KIUKA),

—  when the cat is a way, the mice play. —
KOMa Hem — MblUaM pasoonve, Oe3 Koma Mbi-
wam pazoonve;

— play cat and mouse — uepamov 6 «Kous-
KU-MbIWUKUY, NEePeXUmpums Ko2o-mo.

—  the cat is ou tof the bag — svinycmumo
KOma u3z Mewikda, mamHoe cmao A6HbIM, CeKpem
Ccman u3eecmeH.

BukopucTanHs Takoi BiIOBITHOCTI Ja€ 3MO-
Iy BIATBOPUTHU IHIIOMOBHUH (Ppazeosorizm.
Opnak crmig BpaxoByBaTH JiBI OOCTaBUHH, IO
OOMEKYIOTh MOKJIMBICTh 3aCTOCYBaHHS TIep-
moro BUAy (Gpa3eosoTiYHUX BiAMOBITHOCTEH.
[To-nepmre, ¢pa3eonoriyHUX EKBIBAJICHTIB I1O-
piBHsHO HeOararo. Haifuacrime BOHU BUSBIIS-
IOTBCS y T. 3B. IHTEPHAIIOHAIBHUX (Ppa3eostoris-
Max, 3all03MYCHUX 000Ma MOBaMH 3 SIKOI-HEOY/Ib
TPETHOi MOBH, TOJIOBHIM YHHOM, JIATHHCHKOI 200
rpenpkoi. Ilo-apyre, sik 3a3nauae B.H. Kowmica-
OB, y pasi 3aI03U4CHHS 000Ma MOBAMH OJHOTO
1 TOr0 % (hpaseosnorisMy Horo 3Ha4CHHS B OJHIN
13 HUX MO)K€ 3MIHUTHUCS, BHACIIOK 4Oro I1i (hpa-
3€0JIOTI3MU BUSBISITHCS «TIOMUJIKOBUMU JIPY3si-
MU TIepeKIiagaday — nogioHuMu 3a Gopmoro, aie
PI3HUMH 32 3MiCTOM.

Hpyruii tun ¢pa3eosoriyHux BiAMIOBIIHO-
cTel — T. 3B. ()pa3eosoriuHi aHajoru. ¥ pasi
BIJICYTHOCTI (ppa3eoIOTIYHOTO €KBIBAJICHTA CIIiJ
migioparu B MOBI nepekiiaay Gpa3eosnoriaMm i3 Ta-
KHUM JK€ TIEPEHOCHUM 3HAYCHHSIM, IO 0a3yeThCs
Ha iHImoMy o6pa3si. Hanpukman:

— it is raining cats and dogs — 1vem, Kax u3z
seopa,

— it’s a bold mouse that nestles in the cat’s
ear — cmena ma Mvlidb, KOMopas NPUIOMuIACy
Y KOWKU 8 yXxe, He KAAOU G0IKY NAlbyd 6 pOom,
8pemena wamxku, bepecu Wanku,

—  curiosity killed the cat — nobonvimcmeo
youno kowky; mrobonsimuou Bapeape na 6azape
HOC Omopeanu;

—  the cat would eat fish and would not wether
feet—xomenocw 6bl KOUIKe noecnb PolOblL, HO DOUM -
€A 3aMOYUMb ANKU; U XO4emcs, U KOaemcs, Xo-
yemcs polOKY CbeCmb, 0d He XOUemcsi 8 600) 1e3Mb.

— a cat in gloves catches no mice — xom
8 NepuamKax He noumaem MuluKu;, 6Oe3 mpy-
0a He @biHewb PblOKY U3 npyod; He ompyoumo
0ybKa, He Haocaos nynka. B ykpaiHCBKiii MOBI
ICHY€E JIeKIJIbKa €KBIBJICHTIB J0 IbOTO (ppaszeo-
JOTI3MY: 6e3 mpyoda Hema nioodd, neweHi 207y-
ou He 1emams 00 2yOu; He mepuiu, He M A8,
He icmu kanaua; wob puby icmu, mpeda 8 600y
Ji3mMu; mpeba Haxuaumucs, woo 3 KpuHuyi 600U

Hanumucsi;, He po3oUGU KpawanKku, He cnedeul
AEYHI.

BianoBigHICTh 1IbOTO THIY 3a0e3Iedye Jo-
CUTh BUCOKHUH piBeHb €KBiBaJIeHTHOCTI. O/IHAK 1
TYT ICHYIOTh Jiesiki oOMexeHHs. [lepexiagadesi
CIJL BPaxOBYBAaTW JBa (DaKTOPU: CTHIICTUYHY
HEPIBHOLIHHICTh JESKHX aHANOrOBHX (paseo-
JIOTI3MIB 1 HaIllOHaJbHE 3a0apBieHHS (paseo-
JOTIYHUX OMWHUIL. HamioHanpHO-320apBIeH]
(dpaszeonoriaMu CiiJl TepeaaBaTd POCIHCHKUMHU
ab0 ykpaiHChKUMU (Hpa3eoTOTiYHIMH OAUHUIIS-
MU, B SIKAX HAI[lOHAJIBHUN KOJOPUT BiJCYTHIM:
to fight like Kilkenny cats — bopomucs ne na sncu-
3Hb, A HA CMepMb.

JL.®. ImutpieBa ta H.®. CmipHOBa CcTBEp-
JOKYIOTB, IO JUISI IOSICHEHHST CMHUCITY (paseosno-
TYHOI OJMHUII, SIKA HE Ma€ B POCIWCHKIA MOBI1
Hi aHajora, Hi €KBiBaJIeHTa Ta He MiJJIsArac Jio-
CITIBHOMY TepeKJIaay, MepekiagadeBl Ciij Baa-
THUCSI IO OMHUCOBOTO mepekiamy. OnucoBuii me-
pekaj Gpa3eosoOTiYHUX OAMHUIL 3BOITUTHCS JI0
nepexyiaay He camoro (hpaseonoriamy, a HOro
TIyMa4eHH, 5K [[¢ 4acTo OyBa€ 3 OJMHHUILIMA,
[0 HE MAIOTh €KBIBAJICHTIB B MOBI MEpEKIIay.
[le MoxyTh OyTH TOSICHEHHSI, TIOPIBHSHHS, OITHUC,
TIYMaYCHHS — BCI 32000, 1110 IIEPEIAIOTH Y 3PO-
3yM1JIlI/I Ta KOPOTKiil ¢popmi 3micT (paseonoriy-
HOI OZIMHHILL. Y KOHTEKCTI Lei IUISIX [epeKiaty
caMOCTIiHOTO 3HaueHHs He Mae. HaBenemo mpu-
KJIaJIA OTITMCOBOTO MIEpeKIIaty:

— grin like a Cheshire cat — yxmoLiamocs
80 ecb pom;

—  bell the ca t— omeasicumocs, 63amv Ha
cebsi pucK, UHUYUAMUBY 8 ONACHOM Oelle, PUCKO-
BAHHOM Npeonpusmuu, dpamev Ha cebs omeen-
CMBEHHOCMb 8 PUCKe;

— a fat cat — kanumanucm, QuHaHcupyro-
WUl NOIUMUYECKYI0 KAMIAHUI, U30upameib-
HYIO, OCHENCHbIIl MEUOK, Yelo6eK, KOMOpblll
nonyyaem ocobvle npuguiecuu 61a200aps 3aHU-
MAemMoMy NOLOHCEHHIO UNU OONHCHOCTIU,

— send not a cat for lard — ne nocvinaii 3a
Canom KOWKy; He 8epb KO3y 8 020po0de, d BOJIKY 8
o8uapHe; NYCMUIU Ko3id 8 020po0, d 801K  Nac-
MYXU HAHALCA,

—  that cat won't jump — smom Homep He
npouoém,

— to put a cat among the pigeons —
YCmpoume NAHUKY, NYCIUMb JUCY 8 KYPAMHUK.

Hactynuuii cioci6 mepekinanay ¢paszeonoris-
MIB 13 300HIMOM «KIIIIKa» — [1€ aHTOHIMIYHU I1€-
pekaj, ToOTO mepeaya HeraTHBHOTO 3HAYCHHS
3a JIOTIOMOTOKO TIO3UTUBHOI KOHCTPYKIIii a00 Ha-
BIIAKH, HAITPUKIIA]L:

— like a cat in a strange garret — ne 6 cgoell
cmuxuu; He 6 ceoell mapenke,
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like a cat on a hot tin roof — cuoems, Kax Ha
ueonkax, Ovlms He 8 ceoell mapeike.

BucHOBKHM 3 NpOBeIeHOIr0 0CJiI:KEHHS.
OTxe, MU PO3IJISTHYJIU OCHOBHI cIOCOOU Tiepe-
KJaay (pa3eosiori3MiB i3 KOHIEITOM «KIILIKay.
[lepepaxoBaHi BWINE MNPUKIANA TOKA3YIOTh,
0 JesKi aHDIIChKI 1110MH HEMOXKIWBO Tie-
pPEeKIIacTU yKPaiHCHKOI a00 POCIHCHKOI0 MOBa-
MU, BUKOPUCTOBYIOUH TEBHUH (pa3eoqoriaHuii
3BOPOT. Came ToMy IeHl acleKT MEpeKiany €
HaWCKJIAIHIIIUM IS Tepekianadi. Ha Hamry

JYMKY, TOJIOBHE, Ha 1[0 TIOTPiIOHO 3BEpPTATH yBa-
Ty IiJ 9ac MepeKyiany, — nepenadya eJIeMeHTIB
oOpa3HocTi 1ioMu. BinbHe cinoBocnoydeH-
HS HEOOXITHO BIAPI3HATH BIJI 1A10MAaTHYHOTO
000pOTY, CIIHPAIOYUCh HA KOHTEKCT 1 3arajibHy
JIOT1KY BUCTOBIIOBaHHs. He ciin 3a0yBaTtu mpo
€KCTPECUBHI BJIACTUBOCTI 11IOMH, OCKUIBKHU 11€
(dirypa MOBH, siIka BAKOPUCTOBYETHCS B 0COOJIH-
BUX, IEPEHOCHUX 3HAYEHHX. [1i0MaM BliacTuBa
HaJICKHICTh IO TIEBHOTO MOBHOTO piBHA. Tomy
MiJ] 9ac mepexsiany noTpioHo 30epertH CTHIBO-
Be 3a0apBJICHHS 11I0OMH, & TaKOXX BPaXOBYBaTH
3aranpHy iH(OpMAIlil0 3 TEKCTY, SKa MPOJIUBAE
CBITJIO Ha XapakTep iAioMu.

epcriekTuBY MOAANBIINX IOCHIKCHb 110~
JISTaloTh y BHBYCHHI HEPEKIAAy aHIIIACHKUX
(hpaseonorivHUX ONXMHHIB i3 KOMIOHEHTOM-30-
OHIMOM «KIIIKa» YKPaiHCHKOK YH POCIHCHKOIO
MOBaMH, a CaMe€: y HasBHOCTI €KBIBaJICHTIB 1
BUSIBJICHH] 0€3€KBIBAJICHTHUX OAMHUIIG. [lompu
BEJIMKY KUIbKICTh BIJIOBIIHUX JIEKCUKOTpadiy-
HUX JDKEpeJ, MU JI0C1 MAaEMO HEIOCTAaTHIO 0a3y
MepeKIagabKuX BiIMOBIIHUKIB KOMITApaTHUB-
HOi (paszeonorii ykpaiHCbKOI Ta aHTIIHCHKOL
MOB, IO YCKJIAJHIOE pOOOTYy MepeKagayiB.
[lepcrieKTUBHUM HaM TaKOXX BUJAETHCA IIO-
JTaJbllle CKIaJaHHs CIOBHUKIB-IOBITHUKIB, Me-

TOAUYHUX PO3POOOK Ta HABYAIBHUX MTOCIOHUKIB
13 ¢pazeoJiorii.
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